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Anger gashällens monteringsanvisningar avvikande avstånd, ta 
alltid det större avståndet.
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■ Du får inte fästa den främre panelen i höljet.
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Dersom installasjonsveiledningen for gasskokeapparatet 
foreskriver en annen avstand, velger du alltid den største 
avstanden.
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■ Den fremre skjermen må ikke festes til huset.
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Jos kaasulieden asennusohjeissa ilmoitetaan poikkeava 
etäisyys, noudata aina suurinta etäisyyttä.
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■ Etuverhousta ei saa kiinnittää koteloon.
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Hvis der er angivet en afvigende afstand i 
installationsanvisninger for gaskogetoppe, er det altid den 
største afstand, der skal overholdes.
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■ Det forreste panel må ikke fastgøres på kabinettet.
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	Innehållsförteckning[sv] Bruks- och monteringsanvisning
	Bruksanvisning
	Bruksanvisning

	: Avsedd användning
	Läs bruksanvisningen noggrant. Det är viktigt för att du ska kunna använda enheten säkert och på rätt sätt. Spara bruks- och monteringsanvisningen för framtida bruk och eventuella kommande ägare.
	En säker användning kan bara garanteras om spisfläkten monteras på fackmässigt sätt och i enlighet med monteringsanvisningen. Installatören ansvarar för en felfri funktion på platsen.
	Enheten är endast avsedd för normalt hemmabruk. Den får inte användas utomhus. Håll enheten under uppsikt vid användning. Tillverkaren ansvarar inte för skador som uppkommer på grund av olämplig eller felaktig användning.
	Skåpet är avsett att användas på en nivå upp till högst 2000 meter över havet.
	Barn under 8 år och personer med begränsade fysiska, sensoriska eller mentala färdigheter, eller som saknar erforderliga erfarenheter eller kunskaper, får endast använda enheten under överinseende av en annan person som ansvarar för säkerhete...
	Låt inte barn leka med enheten.Låt inte småbarn rengöra och sköta om enheten, håll barn över 15 år under uppsikt.
	Håll barn under 8 år borta från enhet och sladd.
	Kontrollera enheten efter uppackning. Anslut inte enheten om den har transportskador.
	Enheten är inte avsedd för användning med extern timer eller fjärrkontroll.
	: Viktiga säkerhetsanvisningar!

	Läs bruksanvisningen noggrant. Det är viktigt för att du ska kunna använda enheten säkert och på rätt sätt. Spara bruks- och monteringsanvisningen för framtida bruk och eventuella kommande ägare.
	Kvävningsrisk!
	Förpackningsmaterial är farligt för barn. Låt aldrig barn leka med förpackningsmaterialet.

	Livsfara!
	Förbränningsgaser som sugs tillbaka kan orsaka förgiftning.
	Sörj alltid för en god lufttillförsel om enheten körs i frånluftsdrift i närheten av en eldstad som utnyttjar inomhusluften.
	Eldstäder som är beroende av rumsluft (t.ex. värmeapparater som drivs med gas, olja, ved eller kol, genomströmningsapparater, varmvattenberedare) tar sin förbränningsluft ur det utrymme där enheten är installerad och leder ut avgaserna i det ...
	När en köksfläkt är igång dras rumsluften från köket och intilliggande rum - om tillräcklig tilluft saknas uppstår undertryck. Giftiga gaser sugs då tillbaka från skorstenen eller utloppsschaktet och in i bostadens rum.
	■ Därför måste man se till att det finns tillräckligt med tilluft.
	■ Enbart ett ventilationsgaller för till-/frånluft säkerställer inte att gränsvärdena upprätthålls.

	Säker drift är möjlig endast om undertrycket i det rum där eldstaden befinner sig inte överskrider 4 Pa (0,04 mbar). Detta uppnår du genom att låta den luft som krävs för förbränningen strömma till genom öppningar som inte går att stän...
	Rådgör i varje enskilt fall med lokalt ansvarig sotare, som kan bedöma husets ventilationssystem i sin helhet och föreslå lämpliga åtgärder för ventilationen.
	Om köksfläkten körs enbart med cirkulationsdrift, kan den användas utan begränsningar.
	Brandrisk!
	■ Avlagringar i fettfiltret kan antändas.
	Rengör fettfiltret minst varannan månad.
	Starta aldrig fläkten om fettfiltret inte sitter i.
	Brandrisk!

	■ Avlagringar i fettfiltret kan antändas. Använd aldrig öppen eldslåga i närheten av enheten (t.ex. flambering). Produkten får endast monteras i närheten av eldstad för fasta bränslen (t.ex. trä eller kol) om eldstaden har ett slutet, ej ...
	Brandrisk!

	■ Varma oljor och fetter kan snabbt börja brinna. Lämna aldrig varma oljor och fetter utan uppsikt. Släck inte elden med vatten. Slå av kokzonen. Kväv elden med ett lock, brandfilt eller liknande.
	Brandrisk!

	■ Gaskokplattor utan kokkärl blir snabbt mycket varma om de är igång. En fläktenhet som hänger över en sådan platta kan skadas eller fatta eld. Starta inte gaskokplattor utan kokkärl.
	Brandrisk!

	■ Om flera gaskokplattor används samtidigt utvecklas hög värme. En fläktenhet som hänger över en sådan platta kan skadas eller fatta eld. Två gaskokplattor med maxlåga får inte användas samtidigt i mer än 15 minuter. En dubbelbrännare ...
	Risk för brännskador!


	Komponenterna blir mycket varma när enheten är i drift. Vidrör aldrig heta komponenter. Håll barn på avstånd.
	Skaderisk!
	■ En del komponenter inuti enheten har vassa kanter. Bär alltid skyddshandskar.
	Skaderisk!

	■ Föremål som placeras på fläkten kan falla ner. Ställ aldrig föremål på fläkten.
	Skaderisk!

	■ LED-lampornas ljus är mycket skarpt och kan skada ögonen (riskgrupp 1). Titta inte längre än 100 sekunder direkt in i påslagna LED-lampor.
	Risk för stötar!

	■ En trasig enhet innebär risk för stötar. Slå aldrig på en trasig enhet. Dra ur sladden eller slå av säkringen i proppskåpet. Kontakta service!
	Risk för stötar!

	■ Reparationer som inte är fackmässigt gjorda är farliga. Det är bara servicetekniker utbildade av tillverkaren som får göra reparationer och byta skadade anslutningar. Är enheten trasig, dra ur sladden eller slå av säkringen i proppskåpe...
	Risk för stötar!

	■ Risk för stötar om fukt tränger in! Använd aldrig högtryckstvätt eller ångrengöring!
	Skadeorsaker
	Obs!




	Återvinning
	Spara effekt
	Återvinning

	Olika arbetssätt
	Frånluftsdrift
	Anvisning

	Cirkulationsdrift
	Anvisning


	Användning av apparaten
	Anvisning
	Kontroller variant 1 och 2
	Ställa in fläkten
	Anvisning

	Kontroller variant 3
	Ställa in fläkten
	Intensivläge
	Eftergångstid
	Belysning

	Rengöring och skötsel
	: Risk för brännskador!
	: Risk för elstötar!
	: Risk för stötar!
	: Skaderisk!
	Rengöringsmedel
	Rengöra metallfettfilter
	: Brandrisk!
	Anvisning
	För hand:
	Anvisning

	I diskmaskin:
	Anvisning


	Ta ut metallfettfiltret
	1. Öppna låsningen och fäll ned metallfiltret. Håll samtidigt med andra handen under filtret.

	2. Dra ut metallfiltret ur hållaren.
	Anvisning
	3. Rengör metallfiltret.
	Sätta tillbaka metallfettfiltret
	1. Sätt in filtret i fästena.
	2. Fäll filtret uppåt och lås fast det.


	Felsökning
	: Risk för stötar!
	Felsökningstabell
	Byte av lampor
	: Risk för brännskador!!
	: Risk för elstötar!
	Byta halogenlampor
	Anvisning

	1. Lossa försiktigt lampringen med lämpligt verktyg.
	2. Dra ut lampan och byt till ny lampa av samma typ.
	3. Sätt tillbaka locket över lampan.
	4. Sätt tillbaka stickkontakten i vägguttaget resp. slå på säkringen.


	LED-lampor
	: Skaderisk!




	Service
	Tillbehör
	Anvisning
	Anvisning



	Monteringsanvisning
	Monteringsanvisning
	: Viktiga säkerhetsanvisningar
	Läs bruksanvisningen noggrant. Det är viktigt för att du ska kunna använda enheten säkert och på rätt sätt. Spara bruks- och monteringsanvisningen för framtida bruk och eventuella kommande ägare.
	En säker användning kan bara garanteras om spisfläkten monteras på fackmässigt sätt och i enlighet med monteringsanvisningen. Installatören ansvarar för en felfri funktion på platsen.
	Köksfläkten ska vara minst lika bred som spishällen.
	Gällande byggregler och lokala föreskrifter beträffande gas och el måste följas i samband med monteringen.
	Följ gällande föreskrifter och lagar (t.ex. byggnorm) för evakuering.
	Livsfara!
	Avgaser som går i retur kan ge förgiftning. Evakueringen får varken gå via befintlig rök- eller skorstensgång i bruk eller via ventilationskanal från utrymme med eldstad. Evakuering via rök- eller skorstensgång som inte är i bruk kräver so...

	Livsfara!
	Förbränningsgaser som sugs tillbaka kan orsaka förgiftning.
	Sörj alltid för en god lufttillförsel om enheten körs i frånluftsdrift i närheten av en eldstad som utnyttjar inomhusluften.
	Eldstäder som är beroende av rumsluft (t.ex. värmeapparater som drivs med gas, olja, ved eller kol, genomströmningsapparater, varmvattenberedare) tar sin förbränningsluft ur det utrymme där enheten är installerad och leder ut avgaserna i det ...
	När en köksfläkt är igång dras rumsluften från köket och intilliggande rum - om tillräcklig tilluft saknas uppstår undertryck. Giftiga gaser sugs då tillbaka från skorstenen eller utloppsschaktet och in i bostadens rum.
	■ Därför måste man se till att det finns tillräckligt med tilluft.
	■ Enbart ett ventilationsgaller för till-/frånluft säkerställer inte att gränsvärdena upprätthålls.

	Säker drift är möjlig endast om undertrycket i det rum där eldstaden befinner sig inte överskrider 4 Pa (0,04 mbar). Detta uppnår du genom att låta den luft som krävs för förbränningen strömma till genom öppningar som inte går att stän...
	Rådgör i varje enskilt fall med lokalt ansvarig sotare, som kan bedöma husets ventilationssystem i sin helhet och föreslå lämpliga åtgärder för ventilationen.
	Om köksfläkten körs enbart med cirkulationsdrift, kan den användas utan begränsningar.

	Livsfara!
	Förbränningsgaser som sugs tillbaka kan orsaka förgiftning. Vid installation av fläkt ovanför eldstad med skorsten ska fläktens strömförsörjning förses med en särskild säkerhetsbrytare.

	Brandrisk!
	Avlagringar i fettfiltret kan antändas. För att undvika värmealstring bör du se till att alltid följa angivna säkerhetsavstånd. Ta reda på vad som gäller för din spishäll. Om gas- och elhäll ska användas tillsammans gäller det högsta, ...
	Spisfläkten får endast monteras med ena sidan direkt mot högskåp eller vägg. Minimiavståndet mot högskåp eller vägg ska vara 50 mm.
	Skaderisk!
	■ En del komponenter inuti enheten har vassa kanter. Bär alltid skyddshandskar.
	Skaderisk!

	■ Om enheten inte är ordentligt fäst på väggen, så kan den falla ned. Alla fästkomponenter måste monteras stadigt och säkert.
	Skaderisk!

	■ Enheten är tung. Det krävs två personer för att flytta enheten. Använd endast härför avsedda hjälpmedel.


	Risk för elstötar!
	Det finns komponenter inuti enheten som har vassa kanter. Anslutningskabeln kan skadas. Anslutningskabeln får inte vikas eller klämmas vid installationen.

	Risk för elektrisk stöt!!
	Det måste alltid gå att göra enheten strömlös. Du får bara ansluta enheten till rätt installerade, jordade eluttag. Om det inte går att nå kontakten efter inbyggnad eller den kräver fast installation, så måste installationen ha en åtkoml...

	Kvävningsrisk!
	Förpackningsmaterial är farligt för barn. Låt aldrig barn leka med förpackningsmaterialet.

	Allmänna anvisningar
	Frånluftsdrift
	: Livsfara!

	Frånluftsledning
	Anvisning

	Elektrisk anslutning
	: Risk för elstötar!
	: Risk för elektrisk stöt!!

	Förbereda stommarna
	Enhetens mått och säkerhetsavstånd
	1. Gör urtag för evakueringen. Gör en öppning stommens tak eller rygg samt en genomföring för sladden.

	2. Ta bort stombotten, om det behövs. Markera fästpunkterna inuti stommen och gör anvisning med syl. Använd den medföljande mallen vid markering. ¨
	3. Skruva i de 4 medföljande skruvarna till fästvinklarna tills 5 mm återstår. ©
	Förbereda enheten
	1. Fäst greppet med de medföljande skruvarna i fläktutdraget.


	2. Sätt i den medföljande sladden i enheten. ¨
	3. Dragavlasta sladden.©
	4. Skruva fast 2 fästvinklar på enheten. Se upp var du sätter skruvarna.ª Skruva i skruvarna tills 8 mm återstår. «

	Installation
	Inbyggnad
	1. Häng enheten med fästvinklarna på skruvarna och justera.

	2. Mät avståndet från enhet till vägg och skriv upp det på väggavslutet.
	3. Korta väggavslutet till rätt mått, om det behövs.
	4. Haka av enheten och skruva fast väggavslutet.
	5. Häng på enheten igen, justera och skruva fast. Dra åt skruvarna försiktigt.
	6. Elanslut.
	Anvisning
	Ändra anslag på fläktutdraget
	1. Dra ut fläktutdraget.


	2. Korta distanserna till det mått du vill ha och sätt i de angivna slitsarna.
	Fästa kanalerna
	Anvisning
	Frånluftsrör Ø 120 mm
	1. Fäst reducerstycket direkt i rörstosen.



	2. Fäst kanalen i reducerstycket.
	3. Täta båda anslutningsområdena på lämpligt sätt.



	Innholdsfortegnelse [no] Bruks- og monteringsveiledning
	Bruksveiledning
	Bruksanvisning

	: Forskriftsmessig bruk
	Les denne bruksanvisningen nøye. Det er en forutsetning for at du skal kunne bruke apparatet på en sikker og riktig måte. Ta vare på bruks- og monteringsanvisningen slik at du kan bruke den igjen senere eller gi den videre til eventuelle kommende...
	Sikkerheten under bruken er kun garantert dersom monteringen foretas forskriftsmessig i henhold til monteringsveiledningen. Installatøren er ansvarlig for at apparatet fungerer som det skal på oppstillingsstedet.
	Dette apparatet er bare ment for bruk i private husholdninger. Apparatet er ikke beregnet for bruk utendørs. Hold apparatet under oppsyn når det er i bruk. Produsenten er ikke ansvarlig for skader på grunn av ikke sakkyndig bruk eller feil betjening.
	Dette apparatet er laget for bruk i en høyde over havet på maks. 2000 meter.
	Dette apparatet skal kun brukes av barn over åtte år og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaringer eller kunnskap, dersom de holdes under oppsyn av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet eller ...
	Barn må ikke få leke med apparatet. Rengjøring og brukervedlikehold må ikke gjennomføres av barn med mindre de er minst 15 år gamle og er under oppsyn.
	Barn under åtte år må holdes unna apparatet og tilkoblingsledningen.
	Kontroller apparatet etter at du har pakket det ut. Ikke koble til apparatet hvis det er skadet under transport.
	Dette apparatet er ikke ment for bruk med et eksternt tidsur eller fjernstyring.
	: Viktige sikkerhetsanvisninger

	Les denne bruksanvisningen nøye. Det er en forutsetning for at du skal kunne bruke apparatet på en sikker og riktig måte. Ta vare på bruks- og monteringsanvisningen slik at du kan bruke den igjen senere eller gi den videre til eventuelle kommende...
	Fare for kvelning!
	Emballasjematerialet er farlig for barn. Barn må aldri få leke med emballasjen.

	Livsfare!
	Tilbakesugde forbrenningsgasser kan føre til forgiftning.
	Sørg alltid for nok tilførselsluft når apparatet skal brukes i utluftingsdrift samtidig med et romluftavhengig ildsted.
	Ildsteder som er avhengig av romluft (f.eks. varmeapparater som drives med gass, olje eller kull, varmtvannsberedere) bruker forbrenningsluften fra oppstillingsrommet og leder avgassene gjennom et avgassanlegg (f.eks. pipe) i det fri.
	I forbindelse med en innkoblet ventilator trekkes det romluft fra kjøkkenet og rommene ved siden av – uten tilstrekkelig tilførselsluft oppstår et undertrykk. Giftige gasser fra pipe eller avtrekkssjakt suges tilbake til oppholdsrommene.
	■ Det må derfor alltid sørges for tilstrekkelig tilførselsluft.
	■ Bare en murkasse for tilførsels-/ utblåsningsluft er ikke tilstrekkelig for å sikre at grenseverdien overholdes.

	Sikker drift er bare da mulig, dersom undertrykket i rommet hvor ildstedet er plassert, ikke overskrider 4 Pa (0,04 mbar). Dette kan oppnås dersom forbrenningsluften kan strømme gjennom åpninger som ikke kan lukkes som f.eks. i dører, vinduer, i ...
	Du bør i alle fall rådføre deg med skorsteinsfeieren, som kan bedømme husets tilførselsluft og avtrekksluft og foreslår passende tiltak for ventilasjonen.
	Hvis ventilatoren utelukkende benyttes i sirkulasjonsdrift, kan den brukes uten begrensninger.
	Brannfare!
	■ Fettavleiringer i fettfilteret kan antennes.
	Fettfilteret må renses minst hver 2. måned.
	Apparatet må aldri drives uten fettfilter.
	Brannfare!

	■ Fettavleiringer i fettfilteret kan antennes. Arbeid aldri i nærheten av apparatet med åpen flamme (f.eks. flambering). Apparatet må kun installeres over en komfyr for faste fyringsmidler (f. eks. tre eller kull), dersom det finnes et lukket de...
	Brannfare!

	■ Varm olje og varmt fett antennes raskt. La aldri varm olje eller varmt fett være uten oppsyn. Slukk aldri en brann med vann. Slå av kokeplaten. Slukk flammene forsiktig med et lokk, brannteppe eller lignende.
	Brannfare!

	■ Gass-kokesoner som ikke har kokekar oppå seg, utvikler sterk varme når de er slått på. En ventilator som er montert over disse, kan bli skadet eller ta fyr. Gass-kokesoner må bare brukes med kokekar.
	Brannfare!

	■ Ved drift av flere gasskokesoner samtidig, utvikles høy varme. En ventilator som er montert over disse, kan bli skadet eller ta fyr. To gasskokeplater må aldri brukes samtidig på høyeste innstilling lenger enn 15 minutter. En stor brenner med...
	Fare for forbrenning!


	De tilgjengelige stedene blir svært varme under drift. Ta aldri på de varme delene. Hold barn på avstand.
	Fare for personskader!
	■ Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter. Bruk vernehansker under installasjon av apparatet.
	Fare for personskader!

	■ Gjenstander som er plassert på apparatet, kan falle ned. Sett aldri fra deg gjenstander på apparatet.
	Fare for personskader!

	■ Lyset fra LED-lamper er svært skarpt og kan skade øynene (risikogruppe 1). Ikke se lenger enn 100 sekunder direkte inn i den lysende LED-lamper.
	Fare for elektrisk støt!

	■ Et defekt apparat kan forårsake elektrisk støt. Slå aldri på et defekt apparat. Trekk ut støpselet eller slå av sikringen i sikringsskapet. Kontakt kundeservice.
	Fare for elektrisk støt!

	■ Ukyndige reparasjoner er farlig. Reparasjoner og skifte av skadde tilkoblingsledninger må kun utføres av servicetekniker som har fått opplæring av oss. Er apparatet defekt, må du trekke ut kontakten eller slå av sikringen i sikringsskapet. ...
	Fare for elektrisk støt!

	■ Fuktighet som trenger inn, kan forårsake elektrisk støt. Bruk ikke høytrykksspyler eller dampstråle til rengjøringen.
	Årsaker til skader
	Obs!




	Miljøvern
	Energisparing
	Miljøvennlig håndtering

	Driftstyper
	Utluftingsdrift
	Merk

	Sirkulasjonsdrift
	Merk


	Betjening av apparatet
	Merk
	Betjeningsfelt variant 1 og 2
	Innstilling av viften
	Merk

	Betjeningsfelt variant 3
	Innstilling av viften
	Intensivtrinn
	Viftens etterløp
	Belysning

	Rengjøring og vedlikehold
	: Fare for forbrenning!
	: Fare for elektrisk støt!
	: Fare for elektrisk støt!
	: Fare for personskader!
	Rengjøringsmiddel
	Rengjøring av metall fettfilter
	: Brannfare!
	Merknader
	Med hånd:
	Merk

	I oppvaskmaskinen:
	Merk


	Demontering av fettfilteret av metall
	1. Åpne låsen, og klapp ned metallfettfilteret. Hold da med den andre hånden under metallfettfilteret.

	2. Ta metallfettfilteret ut av holderen.
	Merknader
	3. Rengjør metallfettfilteret.
	Montering av fettfilter av metall
	1. Innsetting av fettfilter av metall.
	2. Fettfilteret av metall felles opp, og låsen smekker i.


	Det har oppstått en feil, hva kan du gjøre?
	: Fare for elektrisk støt!
	Feiltabell
	Utskifting av pærene
	: Fare for forbrenning!
	: Fare for elektrisk støt!
	Utskifting av halogenpærer
	Merk

	1. Pæreringen må fjernes forsiktig med et egnet verktøy.
	2. Trekk pæren ut og skift den med en pære av samme type.
	3. Sett inn pæredekselet.
	4. Stikk inn stikkontakten hhv. slå på sikringen igjen.


	LED lamper
	: Fare for personskader!




	Kundeservice
	Tilbehør
	Merk
	Merk



	Monteringsveiledning
	Monteringsveiledning
	: Viktige sikkerhetsanvisninger
	Les denne bruksanvisningen nøye. Det er en forutsetning for at du skal kunne bruke apparatet på en sikker og riktig måte. Ta vare på bruks- og monteringsanvisningen slik at du kan bruke den igjen senere eller gi den videre til eventuelle kommende...
	Sikkerheten under bruken er kun garantert dersom monteringen foretas forskriftsmessig i henhold til monteringsveiledningen. Installatøren er ansvarlig for at apparatet fungerer som det skal på oppstillingsstedet.
	Bredden på damphetten må tilsvare minst bredden på kokeplaten.
	For installasjonen må det tas hensyn til de aktuelle gyldige byggeforskrifter og forskriftene fra strøm- og gassforsyningen på stedet.
	Ta hensyn til lover og forskrifter (f.eks. bygningsloven) ved avledning av avluften.
	Livsfare!
	Tilbakesugde forbrenningsgasser kan føre til forgiftning. Luften som kommer ut, må ikke ledes igjennom en røyk- eller avgasspipe som er i drift, heller ikke igjennom en sjakt som brukes for ventilasjon av fyringsrom. Dersom avluften skal føres ig...

	Livsfare!
	Tilbakesugde forbrenningsgasser kan føre til forgiftning.
	Sørg alltid for nok tilførselsluft når apparatet skal brukes i utluftingsdrift samtidig med et romluftavhengig ildsted.
	Ildsteder som er avhengig av romluft (f.eks. varmeapparater som drives med gass, olje eller kull, varmtvannsberedere) bruker forbrenningsluften fra oppstillingsrommet og leder avgassene gjennom et avgassanlegg (f.eks. pipe) i det fri.
	I forbindelse med en innkoblet ventilator trekkes det romluft fra kjøkkenet og rommene ved siden av – uten tilstrekkelig tilførselsluft oppstår et undertrykk. Giftige gasser fra pipe eller avtrekkssjakt suges tilbake til oppholdsrommene.
	■ Det må derfor alltid sørges for tilstrekkelig tilførselsluft.
	■ Bare en murkasse for tilførsels-/ utblåsningsluft er ikke tilstrekkelig for å sikre at grenseverdien overholdes.

	Sikker drift er bare da mulig, dersom undertrykket i rommet hvor ildstedet er plassert, ikke overskrider 4 Pa (0,04 mbar). Dette kan oppnås dersom forbrenningsluften kan strømme gjennom åpninger som ikke kan lukkes som f.eks. i dører, vinduer, i ...
	Du bør i alle fall rådføre deg med skorsteinsfeieren, som kan bedømme husets tilførselsluft og avtrekksluft og foreslår passende tiltak for ventilasjonen.
	Hvis ventilatoren utelukkende benyttes i sirkulasjonsdrift, kan den brukes uten begrensninger.

	Livsfare!
	Tilbakesugde forbrenningsgasser kan føre til forgiftning. Ved installasjon av ventilator med et kaminbundet ildsted må strømtilførselen til avtrekkshetten utstyres med en egnet sikkerhetskobling.

	Brannfare!
	Fettavleiringer i fettfilteret kan antennes. De angitte sikkerhetsavstandene må overholdes for å unngå opphopning av varme. Ta også hensyn til angivelsene på kokeapparatet. Dersom gass- og elektroplater blir brukt samtidig, må den største angi...
	Apparatet må kun installeres på en side direkte ved siden av et høyskap eller en vegg. Avstanden til veggen eller til et høyskap må være minst 50 mm.
	Fare for personskader!
	■ Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter. Bruk vernehansker under installasjon av apparatet.
	Fare for personskader!

	■ Hvis apparatet ikke er forsvarlig festet, kan det falle ned. Alle festeelementer må være fast og sikkert montert.
	Fare for personskader!

	■ Apparatet er tungt. Det kreves 2 personer når apparatet skal flyttes. Bruk bare egnede hjelpemidler.


	Fare for elektrisk støt!
	Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter. Strømkabelen kan bli skadet. Strømkabelen må ikke knekkes eller klemmes inn under installasjonen.

	Fare for elektrisk støt!
	Det må være mulig å koble apparatet fra strømnettet til enhver tid. Apparatet må bare kobles til en forskriftsmessig montert, jordet stikkontakt. Dersom stikkontakten etter innbyggingen ikke lenger er tilgjengelig, eller det er påkrevd fast til...

	Fare for kvelning!
	Emballasjematerialet er farlig for barn. Barn må aldri få leke med emballasjen.

	Generelle veiledninger
	Utluftingsdrift
	: Livsfare!

	Utluftingsrør
	Merk

	Elektrisk tilkopling
	: Fare for elektrisk støt!
	: Fare for elektrisk støt!

	Klargjøre innbyggingsmoduler
	Apparatdimensjoner og sikkerhetsavstander
	1. Lag utskjæringen for avluftsrøret. Lag en åpning i taket eller i bakveggen til innbyggingsmodulen med et ekstra spor til strømledningen.

	2. Hvis det er bunn i skapet, må den fjernes. Merk opp festepunktene på innsiden av skapet og stikk dem opp med en stikke. Bruk den vedlagte sjablongen når du merker opp festepunktene. ¨
	3. Skru inn de 4 vedlagte skruene til holdevinkelen inntil 5 mm. ©
	Forberede apparatet
	1. Fest gripelisten til filteruttrekket med de vedlagte skruene.


	2. Stikk den vedlagte strømledningen i apparatet. ¨
	3. Sikre strømledningen med trekkavlastningen.©
	4. Skru de 2 holdevinklene på apparatet. Pass på at skruene er i riktig posisjon.ª Skru inn skruene inntil 8 mm. «

	Installasjon
	Montering
	1. Hekt apparatet med holdevinklene på skruene og juster det slik at det blir rett.

	2. Mål avstanden mellom apparatet og veggen og tegn den opp på vegglisten.
	3. Ved behov må vegglisten forkortes til nødvendig mål.
	4. Ta av apparatet og skru fast vegglisten.
	5. Hekt på apparatet igjen, juster det slik at det henger rett, og skru det fast. Stram alle skruene forsiktig.
	6. Koble til det elektriske.
	Merk
	Endre stoppunktet til filteruttrekket
	1. Dra filteruttrekket forover.


	2. Forkort avstandsholderen som ønsket, og stikk den i den angitte åpningen.
	Festing av rørforbindelsen
	Merk
	Avluftsrør Ø 120 mm
	1. Reduksjonsstussen festes direkte på luftstussen.



	2. Avluftsrøret festes til reduksjonsstussen.
	3. Begge forbindelsesstedene må tettes på egnet måte.



	Sisällysluettelo[fi] Käyttö- ja asennusohje
	Käyttöohje
	Käyttöohje

	: Määräystenmukainen käyttö
	Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Vasta sitten voit käyttää laitettasi turvallisesti ja oikein. Säilytä käyttö- ja asennusohje myöhempää käyttöä tai seuraavaa käyttäjää varten.
	Turvallinen käyttö on taattu vain, kun asennus tehdään ammattitaitoisesti asennusohjeita noudattaen. Asentaja vastaa moitteettomasta toiminnasta laitteen asennuspaikassa.
	Tämä laite on tarkoitettu yksityisille kotitalouksille ja kodinomaiseen ympäristöön. Laitetta ei ole tarkoitettu ulkokäyttöön. Pidä laitetta käytön aikana silmällä. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat asiattomasta tai virh...
	Tämä laite on tarkoitettu käytettäväksi enintään 2000 metrin korkeudella merenpinnasta.
	Laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset ominaisuudet, aistit tai henkiset valmiudet ovat rajoittuneet tai joilta puuttuu tarvittava kokemus ja osaaminen, jos heitä valvoo heidän turvallisuudestaan vastaava hen...
	Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta, paitsi jos he ovat vähintään 15-vuotiaita ja aikuinen valvoo toimenpiteitä.
	Pidä alle 8-vuotiaat lapset poissa laitteen ja liitäntäjohdon läheltä.
	Tarkasta laite, kun olet purkanut sen pakkauksesta. Jos laitteessa on kuljetusvaurioita, älä kytke laitetta käyttöön.
	Tätä laitetta ei ole suunniteltu käytettäväksi ulkopuolisen ajastimen tai kauko-ohjaimen kanssa.
	: Tärkeitä turvaohjeita

	Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Vasta sitten voit käyttää laitettasi turvallisesti ja oikein. Säilytä käyttö- ja asennusohje myöhempää käyttöä tai seuraavaa käyttäjää varten.
	Tukehtumisvaara!
	Pakkausmateriaali on vaarallista pikkulapsille. Älä anna lasten leikkiä pakkausmateriaalilla.

	Hengenvaara!
	Takaisin virtaavat poistoilmakaasut voivat aiheuttaa myrkytyksen.
	Huolehdi aina riittävästä tuloilmasta, jos laitetta käytetään poistoilmakäytössä yhdessä huoneilmaa tarvitsevan tulisijan kanssa.
	Huoneilmaa tarvitsevat tulisijat (esim. kaasu-, öljy-, puu- tai hiilikäyttöiset lämmityslaitteet, läpivirtauskuumennin, vedenkuumennin) ottavat polttoilman huonetilasta ja johtavat poistoilman poistoilmalaitteen (esim. savutorven) kautta ulos.
	Tuuletin imee keittiöstä ja sen viereisistä huoneista ilmaa - tämä on korvattava riittävällä tuloilmalla - muutoin syntyy alipaine. Myrkylliset kaasut imeytyisivät takaisin huoneisiin savutorvesta tai poistoilmakanavasta.
	■ Siksi on huolehdittava aina riittävästä tuloilmasta.
	■ Seinään asennettu tuloilma-/ poistoilmalaatikko ei yksin takaa raja- arvoissa pysymistä.

	Turvallisuussyistä ei huoneessa, johon tuuletin on asennettu, vallitseva alipaine saa olla korkeampi kuin 4 Pa (0,04 mbar). Tämä saavutetaan, jos avattavista ja suljettavista aukoista kuten ovista, ikkunoista, tuloilma/ poistoilma-seinäaukoista t...
	Tuulettimen asentamista suunniteltaessa on kysyttävä neuvoa paikalliselta nuohoojalta, hän pystyy arvioimaan talon tuuletusta koskevan kokonaisratkaisun ja suosittelemaan sopivat tuuletusta koskevat toimenpiteet.
	Mikäli tuuletinta käytetään vain kiertoilmakäytössä, käyttö on mahdollista ilman rajoituksia.
	Palovaara!
	■ Rasvasuodattimeen kerääntynyt rasva voi syttyä tuleen.
	Puhdista rasvasuodatin vähintään 2 kuukauden välein.
	Älä käytä laitetta koskaan ilman rasvasuodatinta.
	Palovaara!

	■ Rasvasuodattimeen kerääntynyt rasva voi syttyä tuleen. Älä pidä avotulta liesituulettimen läheisyydessä (esim. älä liekitä ruokia). Liesituulettimen saa asentaa kiinteillä polttoaineilla toimivien (esim. puu- tai hiililämmitteisten) ...
	Palovaara!

	■ Kuuma öljy ja rasva syttyvät helposti palamaan. Älä jätä kuumaa öljyä tai rasvaa ilman valvontaa. Älä sammuta tulipaloa vedellä. Kytke keittoalue pois päältä. Tukahduta liekit varovasti kannella tai palopeitteellä tai vastaavalla.
	Palovaara!

	■ Kaasukeittoalueet, joilla ei ole astiaa, muodostavat käytössä erittäin korkean kuumuuden. Sen päälle asennettu liesituuletin voi vaurioitua tai syttyä tuleen. Käytä kaasukeittoaluetta vain siten, että keittoastia on keittoalueella.
	Palovaara!

	■ Useamman kaasukeittoalueen samanaikaisesta käytöstä kehittyy korkea kuumuus. Sen päälle asennettu liesituuletin voi vaurioitua tai syttyä tuleen. Älä käytä kahta kaasulla toimivaa keittoaluetta isolla liekillä samanaikaisesti pidempä...
	Palovamman vaara!


	Käden ulottuvilla olevat osat kuumenevat käytössä. Älä kosketa kuumia osia. Pidä lapset poissa laitteen läheltä.
	Loukkaantumisvaara!
	■ Laitteen sisäpuolella olevat rakenneosat voivat olla teräväreunaiset. Käytä suojakäsineitä.
	Loukkaantumisvaara!

	■ Laitteen päälle asetetut esineet voivat pudota. Älä aseta mitään esineitä laitteen päälle.
	Loukkaantumisvaara!

	■ LED-lamppujen valo on hyvin kirkas ja se voi vahingoittaa silmiä (riskiluokka 1). Älä katso suoraan LED-valoon yli 100 sekuntia kauempaa.
	Sähköiskun vaara!

	■ Viallinen laite voi aiheuttaa sähköiskun. Älä kytke viallista laitetta päälle. Irrota verkkopistoke tai kytke sulake sulakerasiassa pois päältä. Soita huoltopalveluun.
	Sähköiskun vaara!

	■ Epäasianmukaiset korjaukset ovat vaarallisia. Vain koulutukseemme osallistunut huoltopalvelun teknikko saa tehdä korjauksia ja vaihtaa vaurioituneita liitäntäjohtoja. Jos laite on rikki, irrota verkkopistoke tai kytke sulake sulakerasiassa po...
	Sähköiskun vaara!

	■ Laitteeseen pääsevä kosteus voi aiheuttaa sähköiskun. Älä käytä painepesuria tai höyrysuihkua.
	Vahinkojen syyt
	Huomio!




	Ympäristönsuojelu
	Energiansäästö
	Ympäristöystävällinen hävittäminen

	Toimintatavat
	Toiminta hormiin liitettynä
	Huomautus

	Kiertoilmakäyttö
	Huomautus


	Laitteen käyttö
	Huomautus
	Ohjauspaneelin versio 1 ja 2
	Liesituulettimen asetus
	Huomautus

	Ohjauspaneeli vaihtoehto 3
	Liesituulettimen asetus
	Intensiiviteho
	Tuulettimen jälkikäynti
	Valo

	Puhdistus ja huolto
	: Palovamman vaara!
	: Sähköiskun vaara!
	: Sähköiskun vaara!
	: Loukkaantumisvaara!
	Puhdistusaine
	Metallisten rasvasuodattimien puhdistaminen
	: Palovaara!
	Huomautuksia
	Käsin:
	Huomautus

	Astianpesukoneessa:
	Huomautus


	Metallisen rasvasuodattimen irrotus
	1. Avaa lukitsin ja käännä metallinen rasvasuodatin alas. Pidä samalla toisella kädellä kiinni rasvasuodattimen pohjasta.

	2. Irrota metallinen rasvasuodatin pidikkeestä.
	Huomautuksia
	3. Puhdista metallinen rasvasuodatin.
	Metallisen rasvasuodattimen asennus
	1. Asenna metallinen rasvasuodatin paikalleen.
	2. Käännä metallinen rasvasuodatin ylös ja napsauta lukitsin kiinni.


	Toimintahäiriö, mitä on tehtävä?
	: Sähköiskun vaara!
	Häiriötaulukko
	Lamppujen vaihto
	: Palovamman vaara!
	: Sähköiskun vaara!
	Halogeenilamppujen vaihto
	Huomautus

	1. Poista varovasti lampunrengas tarkoitukseen sopivalla työkalulla.
	2. Irrota lamppu ja vaihda sen tilalle samantyyppinen lamppu.
	3. Kiinnitä lampun suojus paikalleen.
	4. Laita pistotulppa pistorasiaan tai kiinnitä sulake tai kytke sitä vastaava automaattisulake päälle.


	LED-valaisimet
	: Loukkaantumisvaara!




	Huoltopalvelu
	Varusteet
	Huomautus
	Huomautus



	Asennusohje
	Asennusohje
	: Tärkeitä turvallisuusohjeita
	Lue tämä käyttöohje huolellisesti. Vasta sitten voit käyttää laitettasi turvallisesti ja oikein. Säilytä käyttö- ja asennusohje myöhempää käyttöä tai seuraavaa käyttäjää varten.
	Turvallinen käyttö on taattu vain, kun asennus tehdään ammattitaitoisesti asennusohjeita noudattaen. Asentaja vastaa moitteettomasta toiminnasta laitteen asennuspaikassa.
	Liesituulettimen tulee olla vähintään lieden levyinen.
	Asennettaessa tulee noudattaa voimassa olevia rakennusmääräyksiä ja paikallisen sähkö- ja kaasulaitoksen määräyksiä.
	Poistoilman johtamisessa on noudatettava viranomaisten säädöksiä ja lakisääteisiä määräyksiä (esimerkiksi rakennuslainsäädäntö).
	Hengenvaara!
	Takaisin virtaavat poistoilmakaasut voivat aiheuttaa myrkytyksen. Poistoilmaa ei saa johtaa toiminnassa olevaan savukanavaan tai ilmanvaihtohormiin eikä hormiin, joka on tarkoitettu tulisijojen sijoitushuoneiden ilmanvaihtoon. Mikäli poistoilma joh...

	Hengenvaara!
	Takaisin virtaavat poistoilmakaasut voivat aiheuttaa myrkytyksen.
	Huolehdi aina riittävästä tuloilmasta, jos laitetta käytetään poistoilmakäytössä yhdessä huoneilmaa tarvitsevan tulisijan kanssa.
	Huoneilmaa tarvitsevat tulisijat (esim. kaasu-, öljy-, puu- tai hiilikäyttöiset lämmityslaitteet, läpivirtauskuumennin, vedenkuumennin) ottavat polttoilman huonetilasta ja johtavat poistoilman poistoilmalaitteen (esim. savutorven) kautta ulos.
	Tuuletin imee keittiöstä ja sen viereisistä huoneista ilmaa - tämä on korvattava riittävällä tuloilmalla - muutoin syntyy alipaine. Myrkylliset kaasut imeytyisivät takaisin huoneisiin savutorvesta tai poistoilmakanavasta.
	■ Siksi on huolehdittava aina riittävästä tuloilmasta.
	■ Seinään asennettu tuloilma-/ poistoilmalaatikko ei yksin takaa raja- arvoissa pysymistä.

	Turvallisuussyistä ei huoneessa, johon tuuletin on asennettu, vallitseva alipaine saa olla korkeampi kuin 4 Pa (0,04 mbar). Tämä saavutetaan, jos avattavista ja suljettavista aukoista kuten ovista, ikkunoista, tuloilma/ poistoilma-seinäaukoista t...
	Tuulettimen asentamista suunniteltaessa on kysyttävä neuvoa paikalliselta nuohoojalta, hän pystyy arvioimaan talon tuuletusta koskevan kokonaisratkaisun ja suosittelemaan sopivat tuuletusta koskevat toimenpiteet.
	Mikäli tuuletinta käytetään vain kiertoilmakäytössä, käyttö on mahdollista ilman rajoituksia.

	Hengenvaara!
	Takaisin virtaavat poistoilmakaasut voivat aiheuttaa myrkytyksen. Kun tuuletin asennetaan tilaan, jossa on hormiin liitetty tulisija, liesituuletimen virransyöttöön on asennettava asianmukainen turvakytkin.

	Palovaara!
	Rasvasuodattimeen kerääntynyt rasva voi syttyä tuleen. Ilmoitettuja turvaetäisyyksiä tulee noudattaa, jotta vältetään ylikuumeneminen. Noudata keittotason tai lieden mukana tulevia ohjeita. Kun liesituuletin asennetaan kaasu- ja sähkökeitto...
	Asenna tuuletin niin, että vain sen toisella puolella on korkea kaappi tai seinä. Tuulettimen ja seinän tai korkean kaapin välillä tulee olla tilaa vähintään 50 mm.
	Loukkaantumisvaara!
	■ Laitteen sisäpuolella olevat rakenneosat voivat olla teräväreunaiset. Käytä suojakäsineitä.
	Loukkaantumisvaara!

	■ Jos laitetta ei ole kiinnitetty asianmukaisesti, se voi pudota. Kaikki kiinnityselementit pitää kiinnittää kunnolla ja varmasti.
	Loukkaantumisvaara!

	■ Laite on painava. Laitteen siirtämiseen tarvitaan 2 henkilöä. Käytä vain tarkoitukseen sopivia apuvälineitä.


	Sähköiskun vaara!
	Laitteen sisäpuolella olevat rakenneosat voivat olla teräväreunaiset. Liitäntäjohto voi vaurioitua. Varmista, että liitäntäjohto ei taivu jyrkälle mutkalle tai jää puristuksiin asennuksen aikana.

	Sähköiskun vaara!
	Laitteen irrottaminen verkkovirrasta pitää olla aina mahdollista. Laitteen saa liittää ainoastaan määräystenmukaisesti asennettuun maadoitettuun pistorasiaan. Jos pistokkeeseen ei pääse asennuksen jälkeen enää käsiksi, tai jos tarvitaan ...

	Tukehtumisvaara!
	Pakkausmateriaali on vaarallista pikkulapsille. Älä anna lasten leikkiä pakkausmateriaalilla.

	Yleiset ohjeet
	Toiminta hormiin liitettynä
	: Hengenvaara!

	Poistoilmaputki
	Huomautus

	Sähköliitäntä
	: Sähköiskun vaara!
	: Sähköiskun vaara!

	Kalusteen valmistelu
	Laitemitat ja turvallisuusetäisyydet
	1. Tee aukko poistoilmaputkea varten. Tee sitä varten aukko kalusteen kattoon tai takaseinään ja lisäksi lovi verkkoliitäntäjohtoa varten.

	2. Jos kaapissa on pohja, poista pohja. Merkitse kiinnityskohdat kaapin sisäsivuihin ja pistä terällä alkureiät. Käytä kiinnityskohtien merkitsemiseen mukana toimitettua mallinnetta. ¨
	3. Kierrä mukana toimitetut 4 kiinnityskulmien ruuvia 5 mm:n etäisyydelle sisään. ©
	Laitteen esivalmistelut
	1. Kiinnitä tartuntalista esiin vedettävään suodattimeen mukana toimitetuilla ruuveilla.


	2. Liitä mukana toimitettu verkkoliitäntäjohto laitteeseen. ¨
	3. Kiinnitä verkkoliitäntäjohto johtositeellä vetokuormituksen poistamiseksi.©
	4. Kiinnitä 2 kulmarautaa laitteeseen ruuveilla. Kiinnitä huomiota ruuvien paikkoihin.ª Kierrä ruuvit 8 mm:n etäisyydelle sisään. «

	Asennus
	Asentaminen
	1. Ripusta laite kiinnityskulmien avulla ruuveihin ja suorista.

	2. Mittaa etäisyys laitteesta seinään ja merkitse se seinänvälilistaan.
	3. Lyhennä lista tarvittaessa sopivan mittaiseksi.
	4. Nosta laite pois paikaltaan ja kiinnitä lista ruuveilla.
	5. Ripusta laite takaisin paikalleen ja kierrä ruuvit kiinni. Kiristä kaikki ruuvit varovasti.
	6. Liitä laite sähköverkkoon.
	Huomautus
	Esiin vedettävän suodattimen rajoittimen muuttaminen
	1. Vedä esiin vedettävä suodatin eteenpäin.


	2. Lyhennä välike haluamaasi mittaan ja aseta se tätä varten olevaan rakoon.
	Hormiliitäntä
	Huomautus
	Poistoilmaputki Ø 120mm
	1. Kiinnitä supistuskappale suoraan asennuskaulukseen.



	2. Kiinnitä poistoilmaputki supistuskappaleeseen.
	3. Tiivistä molemmat liitoskohdat sopivaa menetelmää käyttäen.



	Indholdsfortegnelse[da] Brugs- og monteringsvejledning
	Brugsanvisning
	Brugsanvisning

	: Anvendelse i henhold til formål
	Læs denne vejledning omhyggeligt igennem. Det er en forudsætning for, at apparatet kan betjenes sikkert og korrekt. Opbevar brugs- og montagevejledningen til senere brug eller til kommende ejere af apparatet.
	Sikkerheden under brug er kun sikret, hvis emhætten er blevet monteret korrekt iht. monteringsvejledningen. Installatøren har ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit på opstillingsstedet.
	Dette apparat er udelukkende beregnet til anvendelse i private husholdninger. Apparatet er ikke beregnet til brug udendørs. Apparatet skal være under opsigt, når det er i drift. Producenten hæfter ikke for skader, som er opstået som følge af uk...
	Dette apparat er beregnet til brug i en højde på op til maksimalt 2000 meter over havets overflade.
	Dette apparat kan benyttes af børn fra en alder af 8 år og af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller viden, hvis de er under opsigt af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hv...
	Børn må ikke få lege med apparatet.Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmindre de er 15 år eller derover og er under opsigt.
	Sørg for, at børn under 8 år altid er på sikker afstand af apparatet og tilslutningsledningen.
	Kontroller apparatet, når det er pakket ud. Apparatet må ikke tilsluttes, hvis det har transportskader.
	Dette apparat er ikke beregnet til brug med et eksternt tidsur eller en fjernbetjening.
	: Vigtige sikkerhedsanvisninger

	Læs denne vejledning omhyggeligt igennem. Det er en forudsætning for, at apparatet kan betjenes sikkert og korrekt. Opbevar brugs- og montagevejledningen til senere brug eller til kommende ejere af apparatet.
	Fare for kvælning!
	Emballagemateriale er farligt for børn. Sørg for, at børn ikke leger med emballagemateriale.

	Livsfare!
	Retursugning af forbrændingsgasser kan medføre forgiftning.
	Sørg altid for tilstrækkelig lufttilførsel, når emhætten anvendes med aftræksfunktionen i samme rum som et ildsted, hvis lufttilførsel sker fra indeluften.
	Ildsteder, hvis lufttilførsel sker fra indeluften, (f.eks. gas-, olie-, træ- eller kulfyrede varmeapparater, gennemstrømningsvandvarmere, vandvarmere) henter deres forbrændingsluft fra opstillingsrummet og fører røggassen ud gennem en røggaska...
	En tændt emhætte trækker indeluft ud af køkkenet og tilstødende rum. Hvis lufttilførslen er utilstrækkelig, opstår der et undertryk. Derved kan giftige gasser fra skorstenen eller aftrækskanalen blive suget tilbage og ind i beboelsesrummene.
	■ Derfor skal der altid være en tilstrækkelig stor lufttilførsel.
	■ En murkasse til lufttilførsel/aftræksluft alene sikrer ikke, at grænseværdien overholdes.

	Risikofri drift er kun mulig, når undertrykket i rummet, hvor ildstedet er opstillet, ikke overskrider 4 Pa (0,04 mbar). Dette kan sikres ved, at den luft, der kræves til forbrændingen, kan strømme ind gennem åbninger, som ikke kan lukkes, f.eks...
	Spørg under alle omstændigheder den afsvarshavende skorstensfejermester til råds. Vedkommende kan bedømme husets samlede ventilationssituation og forslå en passende ventilationsforanstaltning.
	Benyttes emhætten udelukkende i cirkulationsdrift, kan den benyttes uden indskrænkninger.
	Brandfare!
	■ Fedtaflejringer i fedtfiltret kan blive antændt.
	Rengør fedtfiltret mindst hver 2. måned .
	Anvend aldrig emhætten uden fedtfilter.
	Brandfare!

	■ Fedtaflejringer i fedtfiltret kan blive antændt. Der må ikke arbejdes ved åben ild (f.eks. flambering) i nærheden af emhætten. Emhætten må kun installeres i nærheden af et ildsted til fast brændsel (f.eks. træ eller kul), hvis der foref...
	Brandfare!

	■ Varm olie og fedtstof kan hurtigt blive antændt. Lad aldrig varm olie eller fedtstof være uden opsigt. Sluk aldrig ild med vand. Sluk for kogezonen. Kvæl forsigtigt flammerne med et låg, et brandtæppe eller lignende.
	Brandfare!

	■ Tændte gaskogezoner uden pander eller gryder udvikler ekstremt meget varme. En emhætte, som er placeret ovenover, kan blive beskadiget eller begynde at brænde. Gaskogezonerne må kun være tændt, når der er placeret en gryde eller en pande p...
	Brandfare!

	■ Der udvikles en meget kraftig varme, når flere gaskogezoner er tændt samtidig. En emhætte, som er placeret ovenover, kan blive beskadiget eller begynde at brænde. Lad aldrig to gaskogezoner være tændt samtidigt ved den største effekt i mer...
	Fare for forbrænding!


	De tilgængelige dele bliver meget varme under brugen. Rør aldrig ved de varme dele. Hold børn på sikker afstand.
	Fare for tilskadekomst!
	■ Komponenterne indvendig i emhætten kan have skarpe kanter. Brug beskyttelseshandsker.
	Fare for tilskadekomst!

	■ Genstande, som er placeret oven på emhætten, kan falde ned. Stil ikke genstande på emhætten.
	Fare for tilskadekomst!

	■ Lyset fra LED-pærer er meget skarpt og kan forårsage øjenskader (risikogruppe 1). Se aldrig direkte ind i en tændt LED-pære længere end 100 sekunder.
	Fare for elektrisk stød!

	■ Apparatet er udstyred med et EU-Schuko- stik (sikkerhedsstik). For at sikre korrekt jordforbindelse i stikkontakter i Danmark skal apparatet tilsluttes med en egnet stik- adapter Denne adapter (tilladt til maks13 ampere) kan bestilles via kundese...
	Fare for elektrisk stød!

	■ Et defekt apparat kan forårsage et elektrisk stød. Tænd aldrig for et defekt apparat. Træk netstikket ud af kontakten, eller slå sikringen fra i sikringsskabet. Kontakt kundeservice.
	Fare for elektrisk stød!

	■ Fagligt ukorrekte reparationer er farlige. Reparationer må kun udføres af en kundeservicetekniker, der er uddannet af os. Det samme gælder udskiftning af tilslutningsledninger. Træk netstikket ud af kontakten, eller slå sikringen fra i sikri...
	Fare for elektrisk stød!

	■ Indtrængende fugtighed kan forårsage et elektrisk stød. Anvend aldrig højtryksrenser eller dampstråler.
	Årsager til skader
	Pas på!




	Miljøbeskyttelse
	Energibesparelse
	Miljøvenlig bortskaffelse

	Funktioner
	Drift med aftræksfunktion
	Bemærk

	Recirkulationsdrift
	Bemærk


	Betjene apparatet
	Bemærk
	Betjeningsfelt ved variant 1 og 2
	Indstille ventilationstrin
	Bemærk

	Betjeningsfelt ved variant 3
	Indstille ventilationstrin
	Intensivt trin
	Ventilatorefterløb
	Belysning

	Rengøring og vedligeholdelse
	: Fare for forbrænding!
	: Fare for elektrisk stød!
	: Fare for elektrisk stød!
	: Fare for tilskadekomst!
	Rengøringsmidler
	Metalfedtfilter rengøres
	: Brandfare!
	Anvisninger
	Manuelt:
	Bemærk

	I opvaskemaskinen:
	Bemærk


	Afmontere metalfedtfilter
	1. Luk låseanordningen op, og klap metalfedtfiltret ned. Hold samtidigt den anden hånd under metalfedtfiltret.

	2. Tag metalfedtfiltret ud af holderen.
	Anvisninger
	3. Rengør metalfedtfiltret.
	Montere metalfedtfilter
	1. Sæt metalfedtfiltret i.
	2. Klap metalfedtfiltret opad, og lad låseanordningen gå i indgreb.


	En fejl, hvad gør man?
	: Fare for elektrisk stød!
	Fejltabel
	Skifte pærer
	: Fare for forbrænding!
	: Fare for elektrisk stød!
	Skifte halogenlamper
	Bemærk

	1. Fjern forsigtigt lamperingen med etegnet værktøj.
	2. Træk lampen ud og sæt en ny lampe i af samme type.
	3. Sæt lampeglasset i.
	4. Sæt stikket i, eller tænd for sikringen igen.


	LED-lamper
	: Fare for tilskadekomst!




	Kundeservice
	Tilbehør
	Bemærk
	Bemærk



	Monteringsvejledning
	Monteringsvejledning
	: Vigtige sikkerhedsanvisninger
	Læs denne vejledning omhyggeligt igennem. Det er en forudsætning for, at apparatet kan betjenes sikkert og korrekt. Opbevar brugs- og montagevejledningen til senere brug eller til kommende ejere af apparatet.
	Sikkerheden under brug er kun sikret, hvis emhætten er blevet monteret korrekt iht. monteringsvejledningen. Installatøren har ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit på opstillingsstedet.
	Bredden på emhætten skal mindst svare til bredden på kogepladen.
	Til installationen skal de aktuelt gyldige byggeforskrifter og forskrifterne fra de lokale strøm- og gasforsyningsselskaber følges.
	Ved afledning af udsugningsluft skal myndigheds- og lovgivningsforskrifter (f.eks. nationale byggeforskrifter) overholdes.
	Livsfare!
	Retursugning af forbrændingsgasser kan medføre forgiftning. Udsugningsluften må ikke ledes ud i skorstene, som anvendes til aftræk af røggasser, eller i skakte, som bruges til afledning af luft fra rum, hvor der findes installationer til forbræ...

	Livsfare!
	Retursugning af forbrændingsgasser kan medføre forgiftning.
	Sørg altid for tilstrækkelig lufttilførsel, når emhætten anvendes med aftræksfunktionen i samme rum som et ildsted, hvis lufttilførsel sker fra indeluften.
	Ildsteder, hvis lufttilførsel sker fra indeluften, (f.eks. gas-, olie-, træ- eller kulfyrede varmeapparater, gennemstrømningsvandvarmere, vandvarmere) henter deres forbrændingsluft fra opstillingsrummet og fører røggassen ud gennem en røggaska...
	En tændt emhætte trækker indeluft ud af køkkenet og tilstødende rum. Hvis lufttilførslen er utilstrækkelig, opstår der et undertryk. Derved kan giftige gasser fra skorstenen eller aftrækskanalen blive suget tilbage og ind i beboelsesrummene.
	■ Derfor skal der altid være en tilstrækkelig stor lufttilførsel.
	■ En murkasse til lufttilførsel/aftræksluft alene sikrer ikke, at grænseværdien overholdes.

	Risikofri drift er kun mulig, når undertrykket i rummet, hvor ildstedet er opstillet, ikke overskrider 4 Pa (0,04 mbar). Dette kan sikres ved, at den luft, der kræves til forbrændingen, kan strømme ind gennem åbninger, som ikke kan lukkes, f.eks...
	Spørg under alle omstændigheder den afsvarshavende skorstensfejermester til råds. Vedkommende kan bedømme husets samlede ventilationssituation og forslå en passende ventilationsforanstaltning.
	Benyttes emhætten udelukkende i cirkulationsdrift, kan den benyttes uden indskrænkninger.

	Livsfare!
	Retursugning af forbrændingsgasser kan medføre forgiftning. Ved installation af udsugning ved et ildsted, som er forbundet med en skorsten, skal emhættens strømtilførsel forsynes med en egnet sikkerhedsafbryder.

	Brandfare!
	Fedtaflejringer i fedtfiltret kan blive antændt. Overhold de foreskrevne sikkerhedsafstande for at undgå, at der sker en varmeophobning. Overhold også anvisningerne for komfuret. Hvis der både anvendes gas- og elkogezoner, gælder den største af...
	Emhætten må kun monteres direkte op ad et højskab eller en væg i den ene side. Afstanden til væggen eller højskabet skal være mindst 50 mm.
	Fare for tilskadekomst!
	■ Komponenterne indvendig i emhætten kan have skarpe kanter. Brug beskyttelseshandsker.
	Fare for tilskadekomst!

	■ Hvis apparatet ikke er korrekt fastgjort til væggen, kan den falde ned. Alle befæstigelseselementer skal være monteret fast og sikkert.
	Fare for tilskadekomst!

	■ Emhætten er tung. Der kræves 2 personer for at flytte emhætten. Anvend kun egnede hjælpemidler.


	Fare for elektrisk stød!
	Komponenterne indvendig i emhætten kan have skarpe kanter. Tilslutningskablet kan blive beskadiget. Sørg for, at tilslutningskablet ikke får knæk eller kommer i klemme under installationen.

	Fare for elektrisk stød!
	Det skal altid være muligt at afbryde strømforsyningen til apparatet. Apparatet må kun tilsluttes en forskriftsmæssigt installeret sikkerhedsstikkontakt. Hvis der ikke er adgang til netstikket efter indbygningen, eller hvis det er nødvendigt med...

	Fare for elektrisk stød!
	Apparatet er udstyred med et EU-Schuko-stik (sikkerhedsstik). For at sikre korrekt jordforbindelse i stikkontakter i Danmark skal apparatet tilsluttes med en egnet stik-adapter Denne adapter (tilladt til maks13 ampere) kan bestilles via kundeservice ...

	Fare for kvælning!
	Emballagemateriale er farligt for børn. Sørg for, at børn ikke leger med emballagemateriale.

	Generelle anvisninger
	Drift med aftræksfunktion
	: Livsfare!

	Aftræksledning
	Bemærk

	Elektrisk tilslutning
	: Fare for elektrisk stød!
	: Fare for elektrisk stød!

	Forberedelse af indbygningsskab
	Apparatets mål og sikkerhedsafstande
	1. Lav udskæringen til aftræksrøret. Hertil skal der udskæres en åbning i indbygningsskabets overside eller bagvæg med en ekstra indsnit til nettilslutningskablet.

	2. Hvis skabet har en bund, skal den fjernes. Marker befæstigelsespunkterne indvendig i skabet, og prik dem med en dorn. Brug den vedlagte skabelon til markeringen af befæstigelsespunkterne. ¨
	3. Skru de 4 vedlagte skruer til vinkelbeslagene ind, til der mangler 5 mm. ©
	Forberede apparat
	1. Fastgør gribestykket til filterudtrækket med de vedlagte skruer.


	2. Stik det vedlagte nettilslutningskabel ind i apparatet. ¨
	3. Fastgør nettilslutningskablet med træksikringen.©
	4. Skru de 2 vinkelbeslag fast på apparatet. Vær opmærksom på skruernes position.ª Skru skruerne ind, til der mangler 8 mm. «

	Installation
	Indbygning
	1. Hæng apparatet op i skruerne med vinkelbeslagene, og indjuster det til vandret.

	2. Mål afstanden til væggen, og marker den på vægkantlisten.
	3. Afkort om nødvendigt vægkantlisten til det krævede mål.
	4. Tag apparatet ned, og skru vægkantlisten fast.
	5. Hæng apparatet op igen, indjuster det, og skru det fast. Spænd alle skruer forsigtigt til.
	6. Tilslut den elektriske forbindelse.
	Bemærk
	Ændre filterudtrækkets anslag
	1. Træk filterudtrækket fremad.


	2. Afkort afstandsstykket til det ønskede mål, og sæt det ind i den dertil beregnede slids.
	Rørforbindelser fastgøres
	Bemærk
	Aftræksrør Ø 120 mm
	1. Fastgør reduktionsstudsen direkte på luftstudsen.



	2. Fastgør aftræksrøret på reduktionsstudsen.
	3. Tætn de to forbindelsessteder rigtigt.
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